346

United Nations — Treaty Series

1967

No. 173. ADDITIONAL PROTOCOL
TO THE CONVENTION ON THE
REGIME OF NAVIGABLE WATER-
WAYS OF INTERNATIONAL CON-
CERN. BARCELONA, 20 APRIL
1921*

No. 1379. CONVENTION AND STAT-
UTE ON THE INTERNATIONAL
REGIME OF MARITIME PORTS,
AND PROTOCOL OF SIGNATURE.
DONE AT GENEVA, ON 9 DECEM-
BER 19232 .

ACCESSION
Instruments deposited on:
3 November 1967

NIGERIA
(To take effect on 1 February 1968.)

The instrument of accession to the
above-mentioned Additional Protocol, in
accordance with article I thereof, contains
the following declaration to the effect that
the Government of Nigeria :

“ accepts obligations under the said
Additional Protocol to the full extent
indicated under paragraph (a) of the said
article I, namely, on condition of recip-
rocity on all navigable waterways ”’
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Ne 173. PROTOCOLE ADDITION-
NEL A LA CONVENTION SUR LE
REGIME DES VOIES NAVIGABLES
D’INTERET . INTERNATIONAL.
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No 1379. CONVENTION ET STATUT
SUR LE REGIME INTERNATIO-
NAL DES PORTS MARITIMES, ET
PROTOCOLE DE SIGNATURE,
SIGNES A GENEVE, LE 9 DECEM-
BRE 19232

ADHESION
Instruments déposés le:
3 novembre 1967

NicEria
(Pour prendre effet le ler février 1968.)

L’instrument d’adhésion du Protocole
additionnel susmentionné, conformément
a son article I, contient la déclaration
suivante en vertu de laquelle le Gouverne-
ment du Nigéria :

[TrADUCTION — TRANSLATION]

. accepte les obligations découlant
dudit Protocole additionnel dans toute
la mesure indiquée 3 Palinéa a dudit
article I, 3 savoir, sous réserve de
réciprocité sur toutes les voies navi-
gables,
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